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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

Ordem Executiva n.º 65/2019

Usando da faculdade conferida pela alínea 4) do artigo 50.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do n.º 2 do artigo 92.º do Decreto-Lei n.º 27/97/M, 
de 30 de Junho, o Chefe do Executivo manda publicar a pre-
sente ordem executiva:

Artigo 1.º

Autorização

Mantém-se a autorização concedida pela Portaria n.º 205/99/M, 
de 31 de Maio, e pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 66/2000, 
à seguradora «MassMutual Asia Limited» (em chinês «美國萬
通保險亞洲有限公司»), agora com a denominação em chinês 
«萬通保險國際有限公司», em inglês «YF Life Insurance Inter-
national Limited», para exercer a actividade seguradora na 
Região Administrativa Especial de Macau, explorando o ramo 
vida.

Artigo 2.º

Entrada em vigor

A presente ordem executiva entra em vigor no dia seguinte 
ao da sua publicação e os seus efeitos retroagem ao dia 12 de 
Dezembro de 2018.

6 de Março de 2019.

  Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 20/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei 
Básica da Região Administrativa Especial de Macau e nos ter-
mos do disposto na alínea 1) do n.º 1 do artigo 5.º do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências 
e funcionamento dos serviços e entidades públicos), conjugado 
com o artigo 36.º do Regulamento Administrativo n.º 18/2018 
(Estatuto do ensino superior), o Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

澳門特別行政區

第 65/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）項

規定的職權，並根據六月三十日第27/97/M號法令第九十二條第

二款的規定，發佈本行政命令。

第一條

許可

維持經五月三十一日第205/99/M號訓令及第66/2000號行政

長官批示給予“MassMutual Asia Limited”（中文名稱為“美國

萬通保險亞洲有限公司”）在澳門特別行政區從事人壽保險業務

的許可，該公司的中文名稱現改為“萬通保險國際有限公司＂，

英文名稱現改為“YF Life Insurance International Limited＂。

第二條

生效

本行政命令自公佈翌日起生效，其效力追溯至二零一八年

十二月十二日。

二零一九年三月六日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 20/2019號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規《政府部門及實體的

組織、職權與運作》第五條第一款（一）項，結合第18/2018號行

政法規《高等教育規章》第三十六條的規定，作出本批示。
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核准澳門科技大學授予博士學位的知識範疇，有關知識範

疇載於本批示附件，並為本批示的組成部分。

二零一九年二月二十八日

社會文化司司長 譚俊榮

––––––––––

附件

澳門科技大學

博士學位的知識範疇

高等院校 知識範疇

澳門科技大學

理論經濟學

應用經濟學

金融學

法學

國際法學

政治學

語言學

歷史學

資訊科技

行星科學

系統工程

中醫學

中藥學

中西醫結合

藥學

公共衛生學

工商管理

會計學

旅遊管理

公共行政管理

傳播與媒體研究

藝術學

第 21/2019號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第10/2017號法律《高等教育制度》第五十三

條至第五十五條及第6/1999號行政法規《政府部門及實體的組

São aprovados os ramos de conhecimento em que a Univer-
sidade de Ciência e Tecnologia de Macau confere o grau de 
doutoramento, constantes do anexo ao presente despacho e 
que dele fazem parte integrante.

28 de Fevereiro de 2019.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

––––––––––

ANEXO

Ramos de conhecimento de doutoramento da 
Universidade de Ciência e Tecnologia de Macau

Instituição de ensino 
superior

Ramos de conhecimento

Universidade de Ciência 
e Tecnologia de Macau

Economia Teórica

Economia Aplicada

Finanças

Ciências Jurídicas

Direito Internacional

Ciências Políticas

Linguística

História

Tecnologia de Informação

Ciências Planetárias

Engenharia de Sistemas

Medicina Chinesa

Farmacologia Chinesa

Medicina Chinesa Combinada com 
Medicina Ocidental

Farmácia

Saúde Pública

Gestão de Empresas

Contabilidade

Gestão de Turismo

Gestão e Administração Pública

Estudos de Comunicações e Média

Artes

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 21/2019

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto nos artigos 53.º a 55.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do 
ensino superior) e na alínea 1) do n.º 1 do artigo 5.º do Regula-


